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АГУЛЬНАЯ ХАРАКТАРЫСТЫКА ПРАЦЫ

Актуалыіасць даследавання. Праблема развіцця маўлення заўсёды 
была ў цэнтры навучання мовам у школе, бо развіццё маўлення — тэта 
адначасова развіццё асобы чалавека, яго здольнасцей, інтэлекту, мыслен­
на. У адпаведнасці з Канцэпцыяй моўнай адукацыі ў школах Рэспублікі Бе­
ларусь (1992) выкладанне беларускай мовы ў школе павінна спалучаць 
сістэмна-апісальны падыход да пабудовы курса мовы з камунікатыўна-дзей- 
насным падыходам да яе вывучэння, што прадугледжвае павышаную ўва- 
гу да развіцця звязнага мя^лення школьнікаў. Развіццё звязнага маўлення — 
тэта не простая актуалізацыя моўнай сістэмы ў працэсе зносін, паколькі маў- 
ленчую дзейнасць, тэкстастварэнне нельга звесці толькі да выкарыстання, 
рэалізацыі моўнай сістэмы, якая пачынае функцыянаваць у рэальных умо- 
вах камунікацыі, перастройваючыся ў адпаведнасці з мэтамі, задачамі, сфе- 
рай і сітуацыяй зносін з мэтай перадачы пэўнага змесіу.

Пры аналізе функцыянальных даследаванняў мовы (В. А. Аўрорын, 
А. У. Байдарка, Г. А. Золатава, М. I. Канюшкевіч, Ф. М. Літвінка і іншыя) 
высвятляецца, што ў іх разглядаецца функцыянальны аспект мовы ў зна- 
чэнні функцыі моўнай адзінкі, формы, канструкцыі ў межах пэўнага моўна- 
га ўзроўню ці моўнай сістэмы ў цэлым, а функцыя мовы ў звязным маў- 
ленні (камунікатыўная) па сутнасці застаецца па-за межамі даследаванняў. 
I калі ўлічыць, што любая моўная адзінка сістэмы, як і мова ў цэлым, — 
тэта толькі перадумова для камунікацыі, а не ўласна рэалізацыя камуніка- 
тыўнай функцыі, то працэс функцыянавання мовы падпарадкоўваецца двай- 
ной сістэмнасці: унутрымоўнай і функцыянальна-камунікатыўнай. У гэтай 
сувязі маўленчая дзейнасць павінна разглядацца ў аспекце тых яе асноў- 
ных фактараў (моўных нормаў, якасцей маўлення, сэнсавых фрагментаў 
пэўных тыпаў, стыляў і жанраў маўлення), актуалізацыя якіх рэгулюе, ка- 
ардынуе дзейнасць у залежнасці ад пастаўленых камунікатыўных мэт.

Школьны курс беларускай мовы, змест якога рэалізуе два асноўныя 
прынцыпы навучання: сістэмна-апісальны і камунікатыўна-дзейнасны, пра­
дугледжвае аб’яднанне моўнага і маўленчага зместу. Тэта праблема была 
ў цэнтры ўвагі вучоных, метадыстаў 80—90-ых гадоў мінулага стагоддзя 
(В. I. Капінос, Т. А. Ладыжанская, М. Р. Львоў, В. А. Ляшчынская, Л. А. Му- 
рына, Г. I. Нікалаенка, М. А. Плёнкін, В. У. Протчанка, М. Г. Яленскі і 
іншыя). Аднак у школьнай практыцы навучання беларускай мове згаданы 
напрамак (аб’яднанне моўнага і маўленчага зместу для вырашэння каму- 
нікатыўных задач) не быў рэалізаваны: у праграмах існавалі два паралель- 
ныя раздзелы (вывучэнне лінгвістычнага матэрыялу і развіццё звязнага 
маўлення вучняў).
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На сучасным этапе прадметам працы па развіцці звязнага маўлення 

вучняў на уроках беларускай мовы з’яўляюцца функцыянаванне моўных 
адзінак і вядучыя маўленчыя паняцці (тэкст, тып, стыль, жанр маўлення). 
Пад функцыянаваннем моўных адзінак мы разумеем не проста значэнне, 
функцыю, ролю той ці іншай адзінкі мовы ў сістэме, а прызначэнне, выка- 
рыстанне моўных сродкаў для перадачы пэўнага зместу, арганізацыю моў- 
ных адзінак і іх узаемадзеянне ў маўленні ў залежнасці ад тыпу, стылю і 
жанру. У сувязі з гэтым у адносінах да кожнай адзінкі мовы, што вывуча- 
ецца ў школьным курсе беларускай мовы, павінен быць выяўлены і канк- 
рэтызаваны камунікатыўны план яе засваення. Аднак тэта праблема ні ў 
тэарэтычным, ні ў практычным планах метадыстамі не вырашана.

Разам з тым апошнім часам методыка развіцця маўлення як галіна пе- 
дагагічнай навукі перажывае перыяд свайш абнаўлення, узбагачаецца но­
вым* ідэямі, канцэпцыямі, падыходамі. Асобасна арыентаванае навучанне, 
сістэмна-функцыянальны і камунікатыўна-дзейнасны падыходы ў навучанні 
мовам, выкарыстанне тэксту ў якасці абавязковай адзінкі арганізацыі на- 
вучальнага матэрыялу, змяненне характару дзейнасці і настаўніка, і вучня 
(наладжванне навучальнага працэсу на аснове суразмоўніцтва і маўленчых 
сітуацый) — усё тэта прывяло да прыярытэтнасці ў навучанні маўленчага 
развіцця школьнікаў, фарміравання камунікатыўных уменняў. У сувязі з гэ­
тым яшчэ нядаўняе аўтаномнае вывучэнне двух раздзелаў адзінага курса 
мовы, навучанне звязнаму маўленню ізалявана ад вывучэння лінгвістычна- 
га матэрыялу, што мела сваё праяўленне не толькі ў існаванні асобных 
раздзелаў у праграме (лінгвістычны матэрыял і развіццё звязнага маўлен- 
ня), але і ў правядзенні асобных урокаў — граматыкі і развіцця звязнага 
маўлення, у стварэнні асобных дапаможнікаў і г. д., не можа адпавядаць 
новым патрабаванням.

Аптымальную накіраванасць у арганізацыі маўленчай дзейнасці і яе 
вынікаў на дасягненне аб’ектыўна апраўданых мэт забяспечваюць “тры 
ўзаемазвязаныя аспекты моўных і маўленчых з ’яў” (Л. У Шчэрба), якія 
належыць засвоіць на уроках мовы: мова—маўленне—прадукт маўленчай 
дзейнасці (тэкст). Пры гэтым апошні разглядаецца ў якасці вядучага ас­
пекту. Паколькі авалодванне маўленнем не суадносіцца з засваеннем якога- 
небудзь аднаго моўнага раздзела або засваеннем толькі маўленчых паняц- 
цяў (тэкст, тып, стыль, жанр маўлення), то дасягнуць прадугледжаных пра- 
грамай вынікаў у развіцці звязнага маўлення вучняў, як сведчыць праве- 
дзенае аўтарам назіранне за арганізацыяй працы па стварэнні тэкстаў роз- 
най жанрава-стылістычнай прыналежнасці, магчыма толькі ў тым выпад- 
ку, калі ў працэсе вывучэння тых ці іншых моўных адзінак настаўнік па- 
казвае іх маўленчыя магчымасці, раскрывае асаблівасці функцыянавання 
моўных адзінак у маўленні, затым арганізуе практычнае засваенне гэтага



матэрыялу — вучыць ужываць неабходныя моўныя сродкі пры стварэнні
тэкстаў.

3 дапамогай сістэмы камунікатыўна-маўленчых практыкаванняў аналі- 
тычнага, аналітыка-сінтэтычнага, рэпрадуктыўнага і прадуктыўнага харак- 
тару фарміруюцца ўменні, неабходныя для ўепрымання чужых і стварэння 
ўласкых тэкстаў. Пераказы, пераклады і сачыненні з ’яўляюцца відамі прац 
“вышэйшага парадку” (Ф. I. Буслаеў) па развіцці звязнага маўлення вуч- 
няў. Калі мець на ўвазе канчатковую мэту — фарміраванне ў вучняў умен- 
няў і навыкаў звязнага (вуснага і пісьмовага) маўлення, то названыя тра- 
дыцыйныя для школы віды работ выступаюць у якасці сродкаў навучання. 
У гэтым аспекце і разглядаюцца пераказы, пераклады і сачыненні вучняў 
у нашым даследаванні.

Такім чынам, актуальнасць выбранай тэмы дысертацыі вызначаедца 
значнасцю развіцця звязнага маўлення школьнікаў у рэалізацыі камуніка- 
тыўна-дзейнаснага падыходу да навучання мове, падрыхтоўды вучняў да 
ўключэння іх у грамадска камунікатыўны працэс сацыялізацыі асобы, раз- 
віцця яе інтэлектуальнай, духоўна-маральнай, эмацыянальна-валявой сфер і 
неабходнасцю стварэння новай лінгваметадычнай сістэмы развіцця звязна­
га маўлення вучняў на аснове інтэграцыі трох аспектаў “мова—маўленне— 
прадукт маўленчай дзейнасці (тэкст)” у навучанні мове.

Сувязь работы з буйнымі навуковымі праграмамі, тэмамі. Тэма 
распрацоўвалася ў межах галіновай навукова-тэхнічнай праірамы “Адука- 
цыя і кадры” і звязана з даследаваннямі лабараторыі тэорыі і методыкі 
навучання мовам і літаратуры Нацыянальнага інстытута адукацыі (тэмы: 
“Фарміраванне ў школьнікаў агульнаадукацыйных і моўных уменняў у пра- 
цэсе навучання беларускай мове”, 1994— 1996 гг.; “Дыдактыка-метадычнае 
забеспячэнне школьнага курса беларускай мовы ў 12-гадовай школе”, 
1997—1999 гп, дзяржаўны рэгістрацыйны нумар 19973866; “Распрацаваць 
вучзбна-метадычнае і дыдакгычнае забеспячэнне адукацыйнага працэсу 12-га­
довай школы”, 2001—2003 гг., дзяржаўны рэгістрацыйны нумар 20013115).

Мэта даследавання — тэарэтычнае абгрунтаванне і распрацоўка лінгва- 
метадычнай сістэмы развіцця звязнага маўлення вучняў пры навучанні 
беларускай мове ў V—X класах школ з беларубкай мовай навучання на 
аснове ўзаемасувязі трох аспектаў “мова—маўленне—прадукт маўленчай 
дзейнасці (тэкст)”, эксперыментальная праверка яе эфектыўнасці.

Дасягненне пастаўленай мэты патрабавала вырашэння наступных задач:
-  устанавіць ступень распрацаванасці праблемы развіцця звязнага маў- 

лення вучняў у лінгваметодыцы, вызначыць ролю і месца звязнага маўлення 
ў сістэме навучання беларускай мове;

-  вызначыць асноўныя праблемы развіцця звязнага маўлення вучняў 
на ўроках беларускай мовы з улікам новай парадыгмы навучання “мова— 
маўленне—прадукт маўленчай дзейнасці (тэкст)”;

3
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-  выявіць асаблівасці тэксту і заканамернасці яго пабудовы на аснове 

дасягненняў тэорыі маўленчай дзейнасці і лінгвістыкі тэксту для практыкі 
развіцця звязнага маўлення вучняў;

-  вызначыць тэарэтычную (моўную і маўленчую) базу і асноўныя каму- 
нікатыўныя ўменні, неабходныя для ажыцдяўлення ўласнай тэкстатворчасці;

-  правесці тыпалагічны і частотны аналіз тыловых недахопаў, якія да- 
пускаюць вучні пры стварэнні тэкстаў рознай жанрава-стылістычнай пры- 
належнасці;

-  распрацаваць навукова абгрунтаваную лінгваметадычную сістэму раз- 
віцця звязнага маўлення вучняў на ўроках беларускай мовы на аснове інтэ- 
грацыі трох аспектаў “мова—маўленне—прадукт маўленчай дзейнасці 
(тэкст)” і праверыць эфектыўнасць сістэмы ў V—X класах школ з бела­
рускай мовай навучання.

Аб’ект даследавання — працэс развіцця звязнага маўлення вучняў пры 
навучанні беларускай мове ў V—X класах школ з беларускай мовай навучання.

Прадмет даследавання — лінгваметадычная сістэма развіцця звяз­
нага маўлення вучняў пры навучанні беларускай мове ў V—X класах школ 
з беларускай мовай навучання.

Гінотэза даследавання закпючаецца ў тым, што развіццё звязнага маў- 
лення вучняў у школах з беларускай мовай навучання будзе эфектыўным 
пры ўмове рэалізацыі лінгваметадычнай сістэмы, якая прадугпеджвае: 1) раз- 
віццё звязнага маўлення вучняў паралельна з засваеннем лінгвістычных 
ведаў, пры вывучэнні ўсіх раздзелаў і тэм школьнага курса беларускай мо­
вы; 2) засваенне вучнямі маўленчых паняццяў, якія з’яўляюцца асновай для 
свядомага фарміравання камунікатыўных уменняў; 3) ажыццяўленне ўзаема- 
звязанага навучання звязнаму маўленню: ад пераказу і/ці перакладу да 
сачынення таго самага тыпу, стылю і жанру.

Метадалагічнай асновай пабудовы лінгваметадычнай сістэмы раз- 
віцця звязнага маўлення вучняў сталі:

-  палажэнні агульнай тэорыі сістэм, якія фарміруюцца на логіка-філа- 
софскім узроўні, тэорыі лагічнай структуры тэксту, авалодвання навыкамі 
складання і лагічнага аналізу разнастайных тэкстаў (У. Ф. Беркаў, В. I. Паў- 
люкевіч, В. Н. Садоўскі, Я. С. Яскевіч і інш.);

-  псіхалінгвістычныя даследаванні па тэорыі маўленчай дзейнасці, якія 
мадэлююць яе універсальную структуру, раскрываюць асаблівасці асобных 
фаз, механізмы ўспрымання і стварэння выказванняў (Т. В. Ахуціна, Л. С. Вы- 
гоцкі, М. I. Жынкін, А. М. Лявонцьеў А. Р. Лурыя, А. А. Лявонцьеў, А. Я. Суп­
рун і інш.);

-  лінгвістычныя даследаванні ў галіне лінгвістыкі тэксту, якія разгля- 
даюць тэкст як адзінку мовы і маўлення ( I  Р. Гальперын, Н. Д. Зарубіна, 
Л. М. Лосева, В. I. Маскальекая, В. А. Нячаева, Г. Я. Салганік, I. П. Сусаў,
3. Я. Тураева і інш.);
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-  лінгваметадычныя даследаванні, якія прадугледжваюць неабходнасць 

комплекснага падыходу да развіцця звязнага маўлення (В. I. Калінос, Т. А. Ла- 
дыжанская, М. Р. Львоў, Л. А. Мурына, Г. I. Нікалаенка, В. У. Протчанка, 
Н. С. Старжынская, М. Г. Яленскі і інш.).

Для вырашэння пастаўленых задач, выяўлення і праверкі праўдзівасці 
гіпотэзы былі выкарыстаны наступныя метады даследавання: тэарэтычны 
аналіз лінгвістычнай, псіхалінгвістычнай, метадычнай, псіхолага-педагагіч- 
най літаратуры па праблеме даследавання, аналіз вучэбных праграм і пад- 
ручнікаў у аспекце праблемы даследавання; назіранне над працэсам на- 
вучання звязнаму маўленню; педагагічны эксперимент для праверкі рас- 
працаванай сістэмы развіцця звязнага маўлення вучняў у V—X класах пікол 
з беларускай мовай навучання ў прынятай агульнадыдактычнай паслядоў- 
насці: канстатуючы, навучальны, кантрольны; якасная і колькасная харак- 
тарыстыка вынікаў эксперыменту, іх статыстычная апрацоўка, вывучэнне 
прадукту дзейнасці вучняў (пераказы, пераклады, сачыненні, тэсты), пера- 
давога педагагічнага вопыту.

Навуковая навізна і значнасць даследавання заключаецца ў тым, што
ў працы:

-  упершыню ў беларускай лінгваметодыцы тэарэтычна абгрунтавана 
мэтазшднасць пабудовы лінгваметадычнай сістэмы развіцця звязнага маў- 
лення вучняў у V—X класах школ з беларускай мовай навучання на асно- 
ве ўзаемасувязі трох аспектаў “мова—маўленне—прадукт маўленчай дзей- 
насці (тэкст)”;

-  вызначана тэарэтычная (моўная і маўленчая) база для фарміравання 
камун ікатыўных уменняў: моўныя адзінкі, якія функцыянуюць у тэкстах роз­
ных тыпаў, стыляў і жанраў; маўленчыя паняцці (удаюіаднены прыметы тэк- 
сіу, уведзена паняцце “жанр маўлення” як самастойнай маўленчай катэгорыі), 
што знайшло адлюстраванне ў вучэбных праграмах, распрадаваных аўта- 
рам даследавання (у сааўтарстве);

-  выяўлены камунікатыўныя ўменні, неабходныя для ажыццяўлення 
ўласнай тэкстатворчасці вучняў: зместавыя (з вядучым паняццем “тэкст”), 
тыпалагічна-кампазіцыйныя (з вядучым паняццем “тып маўлення”), стылі- 
стычныя (з вядучым паняццем “функцыянальны стыль”), жанравыя (з вя­
дучым паняццем “жанр маўлення”);

-  праведзена тыпалогія маўленчых памылак, якія дапускаюць школьнікі 
ў змесце, кампазіцыйнай будове і моўным афармленні пераказаў, перакла- 
даў і сачыненняў як асноўных відаў работ па развіцці звязнага маўлення 
вучняў;

-  распрацавана і экспериментальна праверана лінгваметадычная сістэма 
развіцця звязнага маўлення вучняў на ўроках беларускай мовы (V—X кла- 
сы), якая абапіраецца на метадычныя прынцыпы развіцця звязнага маўлення
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і прынцыпы, сфармуляваныя аўтарам (паняційна-тэрміналагічнага адзінства 
і функцыянальна-маўленчы), заснавана на функцыянальных моўных рззер- 
вах і вядучых маўленчых паняццях, рэалізуе змадэляваны аўтарам механізм 
развіцця звязнага маўлення вучняў на аснове ўзаемазвязанага навучання 
пераказам, перакладам, сачыненням і ўключае паэтапную працу па развіцці 
звязнага маўлення: 1) назіранне над функцыянаваннем моўных сродкаў у 
тэкстах рознай жанрава-стылістычнай прынаяежнасці, 2) практычнае ава- 
лодванне маўленчымі паняццямі ў працэсе аналізу чужых і стварэння ўлас- 
ных тэкстаў, 3) фарміраванне ўменняў выкарыстання моўных сродкаў ва 
ўласных тэкстах з улікам тыпу, стылю і жанру маўлення на аснове каму- 
нікатыўна-маўленчых практыкаванняў аналітычнага, аналітыка-сінтэтычнага, 
рэпрадуктыўнага і прадуктыўнага характару.

Практичная значнасць даследавання складаецца ў тым, што:
~ выяўлены і сістэматызаваны тыповыя недахопы, якія дапускаюць 

школьнікі пры стварэнні тэкстаў, у тым ліку на аснове прапанаваных (пера- 
каз, пераклад), што дазволіць забяспечыць рэалізацыю адпаведнай прапе- 
дэўтычнай працы;

-  вызначаны змест навучання звязнаму маўленню (функцыянальныя 
моўныя адзінкі, маўленчыя паняцці і камунікатыўныя ўменні);

-  распрацавана і ўведзена ў практику навучання лінгваметадычная сісгэ- 
ма развіцця звязнага маўлення вучняў пры навучанні беларускай мове ў 
V—X класах школ з беларускай мовай навучання на аснове ўзаемасувязі 
трох аспектаў “мова—маўленне—прадукт маўленчай дзейнасці (тэкст)”;

Асноўныя вынікі праведзенага даследавання знайшлі практычнае вы~ 
карыстанне ў распрацаваных аўтарам раздзелах падручнікаў і вучэбна- 
метадычных дапаможнікаў па беларускай мове для ўстаноў, якія забяспеч- 
ваюць атрыманне агульнай сярэдняй адукацыі з беларускай мовай навучання 
з 12-гадовым тэрмінам навучання, нарматыўных дакументах Міністэрства 
адукацыі Рэспублікі Беларусь: вучэбныя праграмы па беларускай мове (V—X 
класы) для ўстаноў, якія забяспечваюць атрыманне агульнай сярэдняй аду- 
кацыі з беларускай мовай навучання з 12-гадовым тэрмінам навучання, 
дзяржаўны стандарт адукадыйнай галіны “Беларуская мова”, прыкладныя 
нормы ацэнкі вынікаў вучэбнай дзейнасці вучняў па беларускай мове (“Де­
сятибалльная система оценки результатов учебной деятельности учащих­
ся: инструктивно-метод. материалы”, 2002).

Сацыяльная значнасць праведзенага даследавання вызначаецца зме- 
най ведавацэнтрычнай парадигмы школьнай моўнай адукацыі на асобасна 
арыентаваную, што будзе спрыяць усебаковаму развіццю асобы школьні- 
каў, станаўленню іх духоўнага вобліку, здольнасці да саманавучання, сама- 
выхавання і самаразвіцця.

Эканашчная значнасць работы абумоўлена тым, што практычная 
рэалізацыя лінгваметадычнай сістэмы развіцця звязнага маўлення вучняў
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у агульнаадукацыйнай школе не патрабуе дадатковых затрат часу і рэсур- 
саў, бо праводзіцца ў межах урокаў беларускай мовы і пацверджана экспе­
риментальна.

Асноўныя палажэнні дыеертацыі, якія выносяцца на абарону
На абарону выносіцца лінгваметадычная сістэма развіцця звязнага маў- 

лення вучняў на ўроках беларускай мовы ў V—X класах — канцэптуаль- 
на новае вырашэнне аднаго з існуючых актуальных навуковых напрамкаў 
у методыцы навучання мове.

1. У прадэсе навучання беларускай мове неабходна, каб вучні авалод- 
валі мовай і маўленнем, вынікам чаго з’яўляюцца тэксты рознага камуні- 
катыўнага прызначэння. Такое трохаспектнае навучанне мове (мова— маў- 
ленне—тэкст) прадугледжвае аб’яднанне моўнага і маўленчага зместу для 
вырашэння пэўнай камунікатыўнай задачы. Моўным зместам для развіцця 
звязнага маўлення вучняў з ’яўляецца функцыянаванне моўных адзінак у 
маўленні, арганізацыя патэнцыяльных магчымасцей моўных сродкаў у за- 
лежнасці ад сітуацыі і ўмоў камунікацыі. Знаёмства вучняў з функцыяна- 
ваннем моўных адзінак адбываецца пры вывучэнні лінгвістычнай тэорыі, а 
праца па арганізацыі функцыянавання моўных сродкаў — у час працы над 
тэкстамі пераказаў, перакладаў і сачыненняў, якія ў методыцы навучання 
мовам лічацца асноўнымі відамі работ па развіцці звязнага маўлення вуч- 
няў. Звязнае маўленне пры гэтым разумеецца намі як працэс маўленчай 
дзейнасці вучня, у выніку якой узнікае прадукт гэтай дзейнасці (тэкст). Маў- 
ленчы змест складаюць вядучыя маўленчыя паняцці (тэкст, тып, стыль і 
жанр маўлення), з дапамогай якіх засвойваецца вопыт творчай дзейнасці 
па стварэнні тэкстаў.

У адпаведнасці з сучасным падыходам да выкладання беларускай мовы 
ў школе, пры якім мэтай навучання з’яўляецца фарміраванне моўнай асо- 
бы сродкамі мовы, развіццё звязнага маўлення ў асобны раздзел не выдзя- 
ляецца. Таму працэс навучання беларускай мове патрэбна наладжваць так, 
каб школьнікі вучыліся звязнаму маўленню на кожным уроку, пры вывучэнні 
ўсіх раздзелаў і тэм школьнага курса беларускай мовы.

2. Развіццё звязнага маўлення вучняў прадугледжвае працу з тэкстам, 
які пры камунікатыўнай накіраванасці школьнага курса беларускай мовы 
з’яўляёцца і адзінкай навучання, і сродкам навучання, і мэтай навучання. 
Апора на тэкст дазваляе аб’яднаць у адно цэлае працэс фарміравання моў- 
най і камунікатыўнай кампетэнцый, забяспечвае адзінства пазнання сістэ- 
мы мовы і развіцця маўлення. Тэкст пры гэтым разумеецца і як канкрэт- 
ны маўленчы твор, і як схема пабудовы, агульная для пэўнай групы тэк- 
стаў. Навучанне звязнаму маўленню арганізуецца на аснове маўленчых 
паняццяў, цэнтральнае месца сярод якіх займае паняцце тэксту.

У сувязі з гэтым уяўляецца мэтазгодным гаварыць пра тэкставую кам- 
петэнцыю, пад якой разумеецца сукупнасць ведаў, уменняў і навыкаў, якія
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забяспечваюць здольнасць успрымаць чужыя і ствараць уласныя вусныя ! 
пісьмовыя тэксты ў адпаведнасці з мэтай, тыпам, стылем і жанрам мау~ 
лення, а таксама з нацыянальна-культурнай традыцыяй. Структура тэкста- 
вай кампетэнцыі суаднесена намі з узроўнямі тэксту і яго асноўнымі при­
метам!: семантычны (тэматычнае адзінства, цэласнасць), лагічны (пасля- 
доўнасць, разгорнутасць) і моўны (звязнасць, рэалізацыя тэмы і асноўнай 
думкі з дапамогай моўных сродкаў).

3. Навучанне звязнаму маўленню на аснове ўзаемасувязі трох аспек- 
таў “мова—маўленне—прадукт маўленчай дзейнасці (тэкст)” у сувязі з ка~ 
мунікатыўнай накіраванасцю курса беларускай мовы павінна адбывацца на 
аснове маўленчай тэорыі (тэкст, тыпы, стылі, жанры маўлення), веданне 
якой з ’яўляецца неабходнай умовай і сродкам авалодвання камунікатыўнай 
дзейыасцю для забеспячэння патрэб камунікацыі. Для паспяховага ажыццяў- 
лення ўласнай тэкстатворчасці патрэбна фарміраванне ў вучняў камуніка- 
тыўных уменняў: зместавых (з вядучым паняццем “тэкст”), тыпалагіч- 
на-кампазіцыйных (з вядучым паняццем “тып маўлення”), стылістычных 
(з вядучым паняццем “функцыянальны стыль”), жанравых (з вядучым па­
няццем “жанр маўлення”).

4. Лінгваметадычная сістэма развіцця звязнага маўлення вучняў уюпо- 
чае ў сябе ўзаемазвязаныя кампаненты, якія ў сувязі са зменай ведава- 
цэнтрычнай парадыгмы школьнай моўнай адукацыі на асобасна арыента- 
ваную патрабуюць пераасэнсавання: 1) мэта навучання (прыярытэтнасць 
маўленчага развіцця школьнікаў), 2) змест навучання: узаемасувязь трох 
аспектаў “мова—маўленне—прадукт маўленчай дзейнасці (тэкст)”, 3) прын- 
цыпы маўленчага развіцця (прынцыпы адзінства і ўзаемасувязі маўлення і 
мыслення, узаемасувязі развіцця вуснага і пісьмовага маўлення, апоры еа 
тэкст у яго жанрава-стылістычнай разнастайнасці, сувязі развіцця маўлен- 
ня з вывучэннем лінгвістычнага матэрыялу і вывучэннем літаратуры, ак- 
тыунай камунікацыі, а таксама сфармуляваныя нам! прынцып паняційна-тэр- 
міналагічнага адзінства і функцыянальна-маўленчы прынцып), 4) сродкі на­
вучання (пераказ, пераклад, сачыненне, а таксама практыкаванні аналітыч- 
нага, аналітыка-сінтэтычнага, рэпрадуктыўнага і прадуктыўнага характару).

Ра'спрацаваная методика прадугледжвае лаэтапную працу йа развіцці 
звязнага маўлення вучняў: 1) назіранне над функцыянаваннем моўных срод- 
каў у тэкстах рознай жанрава-стылістычнай прыналежнасці; 2) практычнае 
авалодванне маўленчымі паняццямі ў працэсе аналізу і стварэння тэкстаў; 
3) фарміраванне камунікатыўных уменняў, звязаных з асэнсаваннем маў- 
ленчай сітуацыі, зместам, кампазіцыйнай будовай, моўным афармленвем 
выказванняў. Завяршальным этапам з ’яўляецца інтэграцыя прыватных 
уменняў у комплекснае ўменне ствараць самастойныя тэксты з улікам тыпу, 
стылю і жанру маўлення.
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Асабісты уклад саіскальніка. Дысертацыя з’яўляецца вынікам сама- 

стойнага даследавання. Распрацаваная сістэма развіцця звязнага маўлення 
школьнікаў рэалізавана ў вучэбных праграмах, распрадаваных аўтарам раз- 
дзелах падручнікаў і вучэбна-метадычных дапаможнікаў Уклад іншых 
выканаўцаў у сумесна апублікаваных працах не мае непасрэдных адносін 
да адлюстравання вынікаў дадзенага даследавання, рэалізаванага саіскаль- 
нікам асабіста.

Апрабацыя вынікаў дысертацыйнага даследавання. Вынікі дасле­
давання абмяркоўваліся на навуковых сесіях і канферэнцыях у Нацыяналь- 
ным інстьпуце адукацыі (1999—2004), на рэспубліканскіх навукова-практыч- 
ных канферэнцыях “Узаемасувязь выкладання беларускай і рускай моў і 
літаратур” (Мінск, сакавік 1991 г.), “Технологии в общем среднем образо­
вании: создание, адаптация, использование” (Мінск, кастрычнік 2004 г.), 
міжнародных навуковых і навукова-практычных канферэнцыях “Реформиро­
вание национальной системы образования” (Мінск, 1996 г.), “Многоуровне­
вая система подготовки филологов: организация содержания и новые тех­
нологии обучения” (Мінск, кастрычнік 2004 п), “Мова ў Вялікім княстве 
Літоўскім і краінах сучаснай Цэнтральнай і Усходняй Еўропы: традыцыі і 
пераемнасць” (Брэст, май 2004 г.), міжнародных навуковых чытаннях “Ру­
систика и белорусистика на рубеже веков. Вклад белорусских лингвистов, 
уроженцев Могилевщины, в науку”, якія праводзіліся ў межах міжнароднай 
навуковай канферэнцыі “Праблемы гісторыі і культуры Верхняга Падняп- 
роўя” (Магілёў, кастрычнік 2001 п), мемарыяльных чытаннях, прысвечаных 
памяці д. пед. навук, прафесара В. У Протчанкі, у БДУ і Нацыянальным 
інстытуце адукацыі (Мінск, 2002—2005), на семінарах і нарадах з настаўні- 
камі і кіраўнікамі эксперыментальных школ (Мінск, 1998—2004), у Акадэміі 
паслядыпломнай адукацыі, Мінскім гарадскім і абласных ІГОС Асноўныя 
палажэнні і вынікі даследавання абмяркоўваліся на пасяджэннях лабарато- 
рыі тэорыі і методыкі навучання мовам і літаратуры, вучоных саветаў 
Нацыянальнага інстытута адукацыі.

Апублікаванасць вынікаў. Вынікі даследавання знайшлі адлюстраван- 
не ў 82 публікацыях: 1 манаграфіі, 6 падручнікак, 21 вучэбна-метадычным 
дапаможніку, 25 вучэбных праграмах, 13 артыкулах у навукова-метадычных 
часопісах, 16 артыкулах у навуковых зборніках. Агульны аб’ём апублікава- 
ных матэрыялаў (без уліку стэрэатыпных выданняў) — 2220 с.

Структура і аб’ём дысертацыі.
Тэкст дысертацыі складаецца з агульнай характарыстыкі працы, чатырох 

раздзелаў, заключэння (у цэлым 200 с.), спісу выкарыстаных крыніц (24 с.), 
спісу публікацый аўтара (7 с.), дадаткаў. Спіс выкарыстаных крыніц уключае 
308 найменняў.
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Валочка Ганна Міхайлаўна

Лінгваметадычная сістэма развіцця звязнага маўлення вучняў 
пры навучанні беларускай мове (V—X класы)

Ключавыя словы: лінгваметадычная сістэма, мова, маўленне, тэкст, 
функцыянальныя моўныя адзінкі, маўленчыя паняцці, стынь, тып, жанр маў- 
лення, камунікатыўныя ўменні, камунікатыўная кампетэнцыя, пераказ, гхе- 
раклад, сачыненне.

Аб’ект даследавання: працэс развіцця звязнага маўлення вучняў на 
ўроках беларускай мовы ў V—X класах школ з беларускай мовай навучання

Прадмет даследавання: лінгваметадычная сістэма развіцця звязнага 
маўлення вучняў на ўроках беларускай мовы ў V—X класах школ з бела­
рускай мовай навучання.

Мэта даследавання: тэарэтычнае абгрунтаванне і распрацоўка лінгва- 
метадычнай сістэмы развіцця звязнага маўлення вучняў пры навучанні 
беларускай мове ў V—X класах школ з беларускай мовай навучання на 
аснове ўзаемасувязі трох аспектаў (мова — маўленне — тэкст), экспери­
ментальная праверка яе эфектыўнасці.

Метады даследавання: тэарэтычны аналіз, педагагічны эксперимент, 
статыстычны, вывучэнне прадухту дзейнасці вучняў (пераказы, пераклады. 
сачыненні), перадавога педагагічнага вопыту і інш.

Навуковая навізна атрыманых выніксаў заключаецца ў тэарэтычным 
абгрунтаванні і распрацоўцы лінгваметадычнай сістэмы развіцця звязнага 
маўлення вучняў пры навучанні беларускай мове ў V—X класах школ з 
беларускай мовай навучання, заснаванай на ўзаемасувязі трох аспектаў 
(мова—маўленне—тэкст). Вызначана маўленчая база для фарміравання 
камунікатыўных уменняў: моўныя адзінкі, якія функцыянуюць у тэкстах 
розных тыпаў, стыляў і жанраў; маўленчыя паняцці (тэкст, тып. стыль і жанр 
маўлення). Выяўлены камунікатыўныя ўменні, неабходныя для ажыццяў- 
лення камунікатыўнай дзейнасці: зместавыя (з вядучым паняццем “тэкст”), 
тыпалагічна-кампазіцййныя (з вядучым паняццем “тып маўлення”), стыді» 
стычныя (з вядучым паняццем “функцыянальны стыль”), жанравыя (з вя­
дучым паняццем “жанр маўлення”. Выяўлены тыповыя недахопы ў заева- 
енні вучнямі маўленчых паняццяў, а таксама недахопы, якія дапускаюць 
школьнікі ў змесце, кампазіцыйнай будове і моўным афармленні пераказаў, 
перакладаў і сачыненняў. Распрацавана і экспериментальна праверана аў- 
тарская методыка навучання вучняў пераказам, перакладам, сачыненням.

Вывады і вынікі даследавання выкарыстаны пры падрыхтоўцы вучэб- 
ных праграм, распрацаваных аварам  раздзелах падручнікаў, метадычных 
дапаможнікаў па беларускай мове для V—X класаў устаноў з беларускай 
мовай навучання, знаходзяць практычнае выкарыстанне пры навучанні сту- 
дэнтаў і ў сістэме павышэння кваліфікацыі настаўнікаў.
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РЕЗЮ МЕ
Волочко Анна Михайловна

Лингвометодическая система развития связной речи учащихся 
при обучении белорусскому языку (V—X классы)

Ключевые слова: лингвометодическая система, язык, речь, текст, фук- 
ционирующие языковые единицы, речевые понятия, стиль, тип, жанр речи, 
коммуникативные умения, коммуникативная компетенция, изложение, пере­
вод, сочинение.

Объект исследования: процесс развития связной речи учащихся на уро­
ках белорусского языка в V—X классах школ с белорусским языком обучения.

Предмет исследования: лингвометодическая система развития связ­
ной речи учащихся на уроках белорусского языка в V—X классах школ с бело­
русским языком обучения.

Цель исследования: теоретическое обоснование и разработка лингво- 
методической системы развития связной речи учащихся при обучении бе­
лорусскому языку в V—X классах школ с белорусским языком обучения 
на основе взаимосвязи трех аспектов (язык— речь- - -текст), эксперименталь­
ная проверка ее эффективности.

Методы исследования: теоретический анализ, педагогический экспе­
римент, статистический, изучение продукта учебной деятельности школь­
ников (изложения, переводы, сочинения), передового педагогического опы­
та и т. д.

Научная новизна полученных результатов заключается в теорети­
ческом обосновании и разработке лингвометодической системы развития 
связной речи учащихся при обучении белорусскому языку в V—X классах 
школ с белорусским языком обучения, основанной на взаимосвязи трех 
аспектов (язык—речь—текст). Выявлена речеведческая база для форми­
рования коммуникативных умений: языковые единицы, функционирующие в 
текстах разных типов, стилей и жанров; речеведческие понятия (текст, тип, 
стиль, жанр речи). Определены коммуникативные умения: содержательные 
(с ведущим понятием текст), типологически-композиционные (с ведущим 
понятием тип речи), стилистические (с ведущим понятием функциональ­
ный стиль), жанровые (с ведущим понятием жанр речи). Выявлены ти­
пичные недочеты, допускаемые школьниками в содержании, композицион­
ном строении и речевом оформлении изложений, переводов и сочинений. 
Разработана и экспериментально проверена авторская методика обучения 
учащихся изложениям, переводам и сочинениям.

Выводы и результаты исследования использованы при подготовке учеб­
ных программ, разработанных автором разделах учебников, методических 
пособий по белорусскому языку для V—X классов учреждений с белорус­
ским языком обучения, находят практическое применение при обучении 
студентов и в системе повышения квалификации учителей.
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КЕ81ШЕ

УоІосЬко Аппа Міккаііоупа

Ып§ііа- те(1ко<іо1о§іса1 8у$іет о і 8ііі(!еіі($ СоЬегеп* 8реесЬ 
іп ТеасЬіп§ Веіапіззіап ( 5  — 10й1 Яогт)

Кеу \уогсі$: Ііп^йа- теіЬосіоІо&ісаІ зузіет, Іап§йа§е, зреесЬ, Іехі, зреесЬ 
пойопз, зіуіе, іуре, зреесЬ §епге, сотпшпісаііуе зкіііз, соггшшпісаііуе 
сошреіепсе, гергоййсгіоп, іхапзіаііоп, сотрозіііоп.

ТЬе оЬіесі оГ гезеагсЬ із іЬе ргосезз зШсІепІз еоЬегеп* зреесЬ 
сіеуеіоршепі: аі Йіе 1е88опз о і  Веіашззіап іп Йіе 5 — 10іЬ іогтз о:Г зсЬооІз 
сопсІйс*іп§ іеасЬіп^ іп Веіатззіап.

ТЬе зііЬіесі о? гезеагсЬ І8 1іп§йа- шеіЬо<іо1о§іса1 зузіет  оГ зішіеігіз 
соЬегепІ зреесЬ ёеуеіоршепі аі іЬе Іеззопз оіГ Веіатззіап іп Х\іе 5 — 10*ь & гтз 
оГ 8СІХООІ8 сопсійсііп^ 1еасЬіп§ іп Веіатззіап.

ТЬе аіні о і *Ье гезеагсЬ і$ іЬеогейсаІ геазопз апсІ хуогкіп^ ойі Ііп^йа- 
шеШосіоІо^ісаІ зузіет оГ зШсіеііІз соЬегеп* зреесЬ сіеуеіоршепі аі Йіе Іеззопз 
оГ Веіашззіап іп іЬе $ — 10й1 Гогтз оГ зсЬооІз сопдйсііп^ 1:еасЬіп§ іп 
Веіатззіап оп іЬе Ьазіз оі' соггеіаііоп о і іЬгее азресіз (Іап^йа^е- зреесЬ- іехі), 
ехрегішепіаі ехашіпіп^ оГ ііз ейесііуепезз.

МеіЬосІз о!* гезеагсЬ аге Йіеогеіісаі апаіузіз, реда^о^ісаі ехрегітепі, 
зіаіізгіс ехрегітепі, зйкіуіп^ зшёепіз’ Іеатіп^ асйуііу ргосійсі: (гергосійсііоп, 
ігапзіайоп, сотрозйіоп), аёуапсеё ресіа^о&ісаі ехрегіепсе, еіс.

ТЬе зсіепШІс поуеііу гесеіуесі гезйііз Ііез іп Йіе іЬеогегісаІ геазопз 
апсі ой* Ііп^йа- те#юсІо1о§іса1 зузіет о і зйісіепіз соЬегепі зреесЬ сіеуеіортепі 
аі йіе Іеззопз оі' Веіашззіап іп Йіе 5 — 10л іогтз оГ зсЬооіз сопсійсііп^ іеас!ііп§ 
іп Веіагаззіап оп іЬе Ьазіз оГ соггеіаііоп оГ йігее азресіз (1ап§йа§е-зреесЬ-1:ех1). 
Ьап&йа^е Ьазе Гог Гогтіп§ сошшйпісаііуе зкіііз: Іап^йа^е шіііз йшсііопіп^ іп 
Іехіз оГ йіЯегеп! зіуіез, Іурез, ^епгез; Іап§йа§е пойопз ( іехі, зіуіе, Іуре, зреесЬ 
§епге) із \Уогкеё ойк Сотішшісаііуе зкіііз аге сіеіегтіпесі. ТЬеу аге: зйЬз^апііаІ 
(\уіШ Іеаёіп^ сопсері; “4ехІ”), іуроіо^ісаііу сошрозед (ш\Ъ 1еасііп§ сопсері “Іуре 

зреесЬ”), зіуіізііс (луііЬ Іеаёіп^ сопсері “йхпсйопаі зіуіе”), §епге (\уііЬ Іеасііп^ 
сопсері “§епге оГ зреесЬ”). Турісаі ёеіесіз \уЫсЬ аге шасіе Ьу рйрііз іп сопіепі, 
сошрозіііопаі апё зреесЬ шакіп§ оГ гергоёйсііопз, Ігапзіайопз алё сошрозіііопз 
аге геуеаіеё. ТЬе теіііосіз оГ зйкіепіз’ іеасЬіп^ Хо гергоёйсііопз, ігапзіаііопз 
апё сотрозіііопз аге \Уогкесі ойі апё ехатіпеё ехрегішепСаІіу.

Сопсійзіопз апё гезйкз о і гезеагсЬ аге й«еі! іп іЬе ргосезз уггіііп^ 
сйггісйійшз, зесііопз 1ехіЬоок$ \уогкед ойі Ьу іЬе айіЬог, аіёз іп теШоёз іп 
Веіагйззіап іп Йіе 5 — 10л Гогшз оГ зсЬооіз сопёисйп§ ІеасЫп^ іп Веіашззіап. 
ТЬеу аге ргасіісаііу аррііеё іп Х Ъ е  ргосезз оі* ІеасЬіп§ Іеашегз аі іЬе Ні&Ьег 
еёйсаііопаі езІаЫізЬшепІз апсі іп Ше зузіет оГ асіуапсеё ігаіпіп^ оі* іеасЬегз.


